
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ (ΔΕΥΤΕΡΟ ΤΜΗΜΑ) 
ΤΗΣ 2ας ΙΟΥΛΙΟΥ 1981 1 

Smuling-De Leeuw BV 
κατά Inspecteur der Invoerrechten en Accijnzen του Ρόττερνταμ 

(αίτηση τῆς Tariefcommissie τῶν Κάτω Χωρών 
γιά τήν έκδοση προδικαστικῆς αποφάσεως) 

«Κοινό δασμολόγιο — Δασμολογική κατάταξη» 

Ὑπόθεση 160/80 

Περίληψη 

Κοινό δασμολόγιο — Δασμολογικές κλάσεις — Κόμμεα, ρητῖναι και' άλλοι χυμοί φυτικοί 
καί φυτικά ἐκχυλίσματα κατά τήν έννοια τῶν κλάσεων 13.02 καί 13.03 — "Εννοια — 
Βιομηχανικῶς παραγόμενο κόμμι μέσω μιᾶς πολυπλοκου διαδικασίας — Δέν περιλαμβά­
νεται 

Δέν ἀντιβαίνει πρός τήν συστηματική κατά­
ταξη τῶν εμπορευμάτων στά διάφορα 
τμήματα καί κεφάλαια τοῦ κοινού δασμο­
λογίου ἡ υπαγωγή ενός κόμμεος χρησιμο­
ποιουμένου ὡς παχυντικοῦ, ἔστω καί ἄν 
ἀπό τήν φύση καί τήν σύνθεση του ἀνταπο­
κρίνεται πρός τά περιγραφόμενα στίς κλά­

σεις 13.02 καί 13.03 προϊόντα, σέ μία ἀπό 
τίς κλάσεις τοῦ κεφαλαίου 13 τοῦ ΚΔ, ἐφ' 
ὅσον τό ἐν λόγω κόμμι παράγεται βιομηχα¬ 
νικῶς μέσω τῆς επενέργειας τοῦ βακτηρι­
δίου xanthomonas campestris ἐπί ἑνός ζωμοῦ 
καλλιέργειας ἐκ σακχάρου, ἀραβοσίτου καί 
ἀμύλου ἀραβοσίτου. 

Στην ὑπόθεση 160/80 

πού έχει ὡς ἀντικείμενο αίτηση τῆς Tariefcommissie τῶν Κάτω Χωρών πρός τό 
Δικαστήριο, κατ' εφαρμογή τοῦ ἄρθρου 177 τῆς συνθήκης ΕΟΚ, μέ τήν όποια 
ζητείται, στό πλαίσιο τῆς διαφορᾶς πού ἐκκρεμεί ἐνώπιον τοῦ αιτοῦντος δικα­
στηρίου μεταξύ 

SMULING-DE LEEUW BV, μέ έδρα τό Ρόττερνταμ, 

καί 

INSPECTEUR DER INVOERRECHTEN ΕΝ ACCIJNZEN ΤΟΓ POTTEPNTAM, 

1 — Γλώσσα διαδικασίας: ἡ ὀλλανδική. 
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ἡ έκδοση προδικαστικῆς ἀποφάσεως ὡς πρός την ἑρμηνεία τῶν κλάσεων 13.02, 
13.03 καί 39.06 Β τοῦ κοινοῦ δασμολογίου, 

ΤΟ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ (δεύτερο τμῆμα) 

συγκείμενο ἀπό τους Ρ. Pescatore, πρόεδρο τμήματος, Α. Touffait καί Ο. Due, 
δικαστές, 

γενικός εἰσαγγελεύς: Sir Gordon Slynn 
γραμματεύς: Α. Van Houtte 

εκδίδει την ἀκόλουθη 

ΑΠΟΦΑΣΗ 

Περιστατικά 

Τά πραγματικά περιστατικά τῆς υποθέ­
σεως, ἡ εξέλιξη τῆς διαδικασίας καί οἱ 
παρατηρήσεις πού κατετέθησαν δυνάμει 
τοῦ ἄρθρου 20 τοῦ Πρωτοκόλλου περί τοῦ 
'Οργανισμοῦ τοῦ Δικαστηρίου δύνανται νά 
συνοψισθούν ὡς έξης: 

Ι — Πραγματικά περιστατικά καί 
διαδικασία 

Στις 25 Μαΐου 1977 ἡ εταιρία Smuling-De 
Leeuw υπέβαλε διασαφήσεις εισαγωγῆς 
«Keltrol, προϊόντος ὑψηλοῦ πολυμεροῦς». 
Κατά τήν Tariefcommissie, Keltrol εἶναι 
ή εμπορική ὀνομασία ενός φυτικοῦ προϊ­
όντος, τοῦ ξανθικοῦ κόμμεος, πού παρα­
σκευάζεται ἀπό τήν βιοχημική βιομηχανία 
μέ τήν τοποθέτηση τοῦ βακτηριδίου xan-

thomonas campestris εντός ζωμοῦ καλλιέρ­
γειας ἀποτελουμένου ἀπό σάκχαρο ἀραβο­
σίτου καί άμυλο ἀραβοσίτου στά όποῖα 
προστίθενται άζωτο, φωσφορικό άλας 
ποτασίου καί μερικά ὀλιγο-στοιχεῖα. Οἱ 
τρεις τελευταίες ουσίες βοηθοῦν στην καλ­
λιέργεια τοῦ μικροοργανισμοί). 

Τό ξανθικό κόμμι σχηματίζεται μέ μεταβο­
λισμό, δηλαδή ἀπό τίς ἀνταλλαγές βακτηρι­
δίων. Μετά τήν ολοκλήρωση αὐτης τῆς δια­
δικασίας τό προϊόν τοποθετείται εντός ἰσο¬ 
προπυλικῆς ἀλκοόλης καί στην συνέχεια 
αποξηραίνεται καί ἀλέθεται. Οὐδεμία 
χημική μεταβολή επέρχεται πλέον. Τό ξαν­
θικό κόμμι εἶναι ἕνα ἑτεροπολυσακχαρίδιο 
μικρῶν πλευρικών ἁλύσεων, δηλαδή ἕνα 
φυσικό υψηλό πολυμερές, τοῦ ὁποίου κάθε 
κλάσμα τῆς μοριακῆς ὁμάδος συντίθεται 
ἀπό D-μαννόζη, D-γλυκόζη καί μόρια 
D-γλυκορονικοῦ ὀξέος. 
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Κατά τήν Tariefcommissie, οἱ διάδικοι δέν 
ἀμφισβητοῦν ὅτι αυτό τό κόμμι ἀντι­
στοιχεί, ἀπό ἀπόψεως τῆς δομής, τρόπου 
σχηματισμοῦ καί χρήσεως του, πρός τά 
βλεννώδη καί παχυντικά φυτικά παράγωγα 
πού μνημονεύονται στην κλάση 13.03 τοῦ 
κοινοῦ δασμολογίου, σύμφωνα μέ τό όποιο 
δέν ὀφείλεται κανένας εισαγωγικός 
δασμός. 

Ἐν τούτοις, ὁ επιθεωρητής βασιζόμενος στό 
ὅλο σύστημα πού εἶναι ιδιάζον στό δασμο­
λόγιο καί πού ἀποκλείει τήν υπαγωγή τοῦ 
εἰσαγομένου προϊόντος στην κλάση 13.03, 
τό υπήγαγε στην κλάση 39.06 Β τοῦ κοινού 
δασμολογίου σέ τρόπο ώστε νά ὀφείλεται 
δασμός 16 %. 'Ενέμεινε δέ στην ἀπόφαση 
του, ἀπορρίπτοντας στίς 28 Νοεμβρίου 
1977 τήν αἴτηση τῆς εταιρίας Smuling. 

Κατά αὐτής τῆς ἀπορριπτικής ἀποφάσεως 
ή ἐκκαλοῦσα στην κυρία δίκη, ὔσκησε 
έφεση ενώπιον τῆς Tariefsommissie ζη­
τώντας τήν ἀκύρωση τῆς ἀποφάσεως τοῦ 
επιθεωρητού καί τήν ὑπαγωγή τοῦ ξαν¬ 
θικοῦ κόμμεος στην κλάση 13.03 C III τοῦ 
κοινού δασμολογίου, καί ἐπικουρικώς στην 
κλάση 13.02, ἡ ὁποία επίσης 'έχει ὡς ἀποτέ­
λεσμα τήν μή είσπραξη εισαγωγικού 
δασμού. 

Ή περιγραφή τῶν τριών ἀναφερθεισῶν 
δασμολογικών κλάσεων έχει ἀντιστοίχως 
ὡς ἀκολούθως: 

«13.02 Γομμαλάκκα έστω καί λελευκα¬ 
σμένη. Κόμμεα, κομμεορητῖναι, 
ρητῖναι καί φυσικά βάλσαμα. 

Β. λοιπά» 

«13.03 Χυμοί φυτικοί καί φυτικά εκχυλί­
σματα. Πηκτικαί ὗλαι καί πηκτι¬ 

νικαί καί πηκτικαί ενώσεις. Ἀγάρ¬ 
ἀγάρ καί έτερα βλεννώδη καί 
παχυντικά φυτικά παράγωγα. 

Γ. Ἀγάρ-ἀγάρ καί έτερα βλεννώδη 
καί παχυντικά φυτικά παράγωγα. 

III. έτερα» 

«39.06 "Ετερα υψηλά πολυμερή, ρητῖναι 
τεχνηταί καί πλαστικαί τεχνηταί 
ὗλαι συμπεριλαμβανομένου καί 
τοῦ ἀλγινικοῦ ὀξέος, τῶν αλάτων 
καί τῶν εστέρων αυτού. Λινοξύνη. 

Β. έτερα» 

'Ενώπιον τῆς Tariefcommissie ἡ ἐκκαλοῦσα 
στην κυρία δίκη υπεστήριξε ὅτι, ὅπως προ­
κύπτει ἀπό τήν διατύπωση τῆς δασμολο­
γικής κλάσεως καί τίς σημειώσεις τοῦ 
κεφαλαίου 13, τό προϊόν περιγράφεται 
ειδικώς στην κλάση 13.03 έτσι ώστε, 
δυνάμει τοῦ ἄρθρου 4 σημείο 3 στοιχεῖο α 
τοῦ Tariefbesluit (δασμολογικοῦ κανο­
νισμού) τοῦ 1960, πρέπει νά υπαχθεί στην 
κλάση αυτή. Ή προϋπόθεση δέ πού έθεσε ὁ 
επιθεωρητής — κατά τήν ὁποία τά 
προϊόντα έπρεπε νά προέρχονται ἀπ' 
ευθείας ἀπό φυτικές οὐσίες — δέν μπορεί 
νά συναχθεί ούτε ἀπό τήν διατύπωση τῆς 
ἀνωτέρω κλάσεως ούτε ἀπό τήν ἀντίστοιχη 
συμπληρωματική σημείωση. Τά δύο αυτά 
κείμενα ὁρίζουν μόνο ὅτι τό προϊόν πρέπει 
νά εἶναι παράγωγο: αυτή λοιπόν ἡ προϋπό­
θεση πληροῦται ἀπό τό ξανθικό κόμμι. Ὡς 
πρός τό επιχείρημα τοῦ ἐπιθεωρητού ὅτι τό 
κοινό δασμολόγιο έχει δικό του σύστημα 
πού συνεπάγεται τήν κατάταξη τῶν εμπο­
ρευμάτων στην δασμολογική ὀνοματο­
λογία συμφώνως πρός ὁρισμένους εἰδικούς 
κανόνες πού εἶναι ἐφαρμοστέοι ἐπί τοῦ 
προκειμένου, ἡ ἐκκαλοῦσα στην κυρία δίκη 
υποστηρίζει ὅτι υπάρχει βεβαίως μιά ιδιά­
ζουσα λογική, ἡ ὁποία ὅμως συνδέεται καί 
πρός τίς άλλες (στην περίπτωση αυτή προς 
τήν χημική) ἀπό τίς ὁποῖες μόνο ρητώς 
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δύναται νά ἀπομακρυνθεί, πρᾶγμα πού δέν 
συμβαίνει στην παρούσα περίπτωση. 

Ό επιθεωρητής, ἀφοῦ ἀνέφερε την «μεγάλη 
ἀναλογία τοῦ ξανθικοῦ μέ τά άλλα κόμμεα 
καί βλεννώδη ὅσον ἀφορᾶ την βιολογική 
καί χημική συστηματική τους κατάταξη», 
ὑπεστήριξε ὅτι ἡ ὀνοματολογία τοῦ Συμ­
βουλίου Τελωνειακής Συνεργασίας (ΣΤΣ) 
'έχει μία ἰδιάζουσα δομή πού διαφέρει ἀπό 
τίς άλλες συστηματοποιήσεις. Οἱ συντάκτες 
λοιπόν τοῦ δασμολογίου εἶχαν σκοπό νά 
συμπεριλάβουν στό κεφάλαιο 13 μόνο τά 
προϊόντα πού εἶναι ἀποτέλεσμα φυσικής 
διεργασίας καί ὄχι βιομηχανικής κατεργα­
σίας. Επομένως, μόνο ἡ υπαγωγή στή 
κλάση 39.06 εἶναι δυνατή. 

Ή Tariefcommissie δηλώνει ὅτι τό «προϊόν 
αυτό ἀντιστοιχεῖ, ὡς πρός φύση καί την 
σύνθεση του, στά προϊόντα πού καθορί­
ζονται στίς κλάσεις 13.02 καί 13.03, ὅτι 
ἀνήκει ἐπίσης στά υψηλά πολυμερή πού 
ἀναφέρονται στην κλάση 39.06» καί ὅτι ή 
υπαγωγή του πρέπει νά γίνει σύμφωνα μέ 
τους «γενικούς κανόνες γιά τήν ἑρμηνεία 
τῆς ὀνοματολογίας τοῦ κοινοῦ δασμολο­
γίου», ιδίως μέ τόν κανόνα 3 α, κατά τόν 
όποιο «ή πλέον ἐξειδικευμένη κλάσις θεω­
ρείται επικρατέστερα τῶν κλάσεων γενικο­
τέρου περιεχομένου». Ἔτσι λοιπόν, επειδή 
ή ἔνδειξη «φυσικό κόμμι» ἡ «βλεννώδη καί 
παχυντικά φυτικά παράγωγα» εἶναι πιό 
ειδική ἀπό τήν ἔνδειξη «άλλα υψηλά πολυ­
μερή» πρέπει νά εφαρμοσθούν οἱ κλάσεις 
13.02 ἡ 13.03, «αν τό εισαγόμενο προϊόν 
εἶναι δυνατό νά προβλέπεται στίς τρεις κλά­
σεις πού προανεφέρθησαν». "Ομως εν ὄψει 
τοῦ ἰσχυρισμοῦ — πού προέβαλε ὁ επι­
θεωρητής — ὡς πρός τήν συστηματοποίηση 
τοῦ δασμολογίου, ἡ Tariefcommissie 
ἀνέβαλε τήν ἔκδοση ἀποφάσεως καί, πρίν 
ἀποφανθεῖ ὁριστικῶς, παρέπεμψε τήν υπό­
θεση ενώπιον τοῦ Δικαστηρίου γιά νά 
ἀπαντήσει στό ἀκόλουθο ερώτημα: 

«Ή συστηματική κατάταξη τῶν εμπορευ­
μάτων στά διάφορα τμήματα καί κεφάλαια 
τοῦ κοινοῦ δασμολογίου παρεμποδίζει 
μήπως τήν υπαγωγή σέ μία ἀπό τίς κλάσεις 

τοῦ κεφαλαίου 13 ἑνός κόμμεος πού χρησι­
μοποιείται ὡς παχυντικό καί τό όποιο ἐκ 
τῆς φύσεως καί τῆς συνθέσεως του ἀντι­
στοιχεί στά προϊόντα πού περιγράφονται 
στίς κλάσεις 13.02 καί 13.03, ὅταν αυτό τό 
κόμμι παράγεται σέ βιομηχανική κλίμακα 
μέ τήν επενέργεια τοῦ βακτηριδίου Xantho-
monas Campestris εντός ζωμού καλλιέργειας 
ἀποτελουμένου ἀπό σάκχαρο ἀραβοσίτου 
καί άμυλο ἀραβοσίτου;» 

Ή ἀπόφαση αυτή περί παραπομπής ἐπρω-
τοκολλήθη στην γραμματεία τοῦ Δικα­
στηρίου στίς 10 'Ιουλίου 1980. 

Κατόπιν εκθέσεως τοῦ εισηγητού δικαστοῦ 
καί μετ' ἀκρόαση τοῦ γενικοῦ εισαγγελέως 
τό Δικαστήριο ἀπεφάσισε τήν έναρξη τῆς 
προφορικής διαδικασίας χωρίς προηγου­
μένη διεξαγωγή ἀποδείξεων. 

Μέ διάταξη του τῆς 3ης Δεκεμβρίου 1980, 
τό Δικαστήριο, κατ' εφαρμογή τοῦ άρθρου 
95 παράγραφος 1 τοῦ κανονισμοί) διαδικα­
σίας, ἀνέθεσε τήν εκδίκαση τῆς υποθέσεως 
στό δεύτερο τμήμα. 

II — Παρατηρήσεις πού κατετέθη-
σαν δυνάμει τοῦ ἄρθρου 20 
τοῦ Όργανισμοῦ τοῦ Δικα­
στηρίου 

Α — Παρατηρήθεις τῆς ἐκκαλούσης στην 
κυρία δίκη 

Ἡ ἐκκαλοῦσα στην κυρία δίκη ἀναφέρει 
κατ' ἀρχήν ὅτι μόνο οἱ βασικοί κανονισμοί 
τοῦ Συμβουλίου, οἱ κανονισμοί κατατάξεως 
τῆς Ἐπιτροπῆς καί ἡ Νομολογία τοῦ 
Δικαστηρίου έχουν δεσμευτική ἰσχύ, ἐνῶ οἱ 
συμπληρωματικές σημειώσεις καί οἱ 
γνωμοδοτήσεις κατατάξεως πού προβλέ­
πονται ἀπό τήν σύμβαση τῶν Βρυξελλών 
ἀποτελούν πολύτιμα βοηθήματα γιά τήν 
ερμηνεία τῶν δασμολογικῶν κλάσεων. 
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Ὑπενθυμίζει επίσης ὅτι οἱ διάδικοι συμφω¬ 
νοῦν ἐπί τοῦ γεγονότος ὅτι τό ξανθικό 
κόμμι εἶναι ἕνα παχυντικό πού προέρχεται 
ἀπό φυτικές ουσίες καθώς καί στό ὅτι πρό­
κειται γιά φυσικό κόμμι. Τονίζει ὡστόσο 
ὅτι, κατά την γνώμη της, ἡ περιγραφή πού 
δίνει ἡ Tariefcommissie εἶναι «ὅλως 
ἀνεπαρκής», ἐφ' ὅσον δηλώνει ὅτι τό ἐν 
λόγω κόμμι «ἀντιστοιχεί ὅσον άφορᾶ τήν 
φύση καί τήν σύνθεση του στά προϊόντα 
πού περιγράφονται στίς κλάσεις 13.02 καί 
13.03», διότι όχι μόνο τό κόμμι ἀντιστοιχεί 
στά προϊόντα αυτά άλλα καί διότι «εἶναι 
ἕνα ἀπό τά προϊόντα πού κατονομάζονται 
σ' αὐτές τίς δασμολογικές κλάσεις». Ἡ διά­
σταση γνωμῶν μεταξύ τῶν διαδίκων εμφα­
νίζεται μέσω τῆς ἀπόψεως πού υποστηρίζει 
ὁ επιθεωρητής, ὅτι δηλαδή «ἄν καί ἡ δια­
τύπωση τῶν κλάσεων ὁδηγεί πράγματι σέ 
εφαρμογή τῶν κλάσεων 13.03 καί 13.02, τό 
σύστημα τοῦ δασμολογίου ἀντιτίθεται σέ 
κάτι τέτοιο». Ή άποψη, ὅμως, αύτη βασί­
ζεται ὄχι σέ δεσμευτικής ισχύος πηγή άλλά 
στό ὅλο σύστημα τοῦ κοινοῦ δασμολογίου. 
Κατά τήν γνώμη τῆς ἐκκαλούσης στην 
κυρία δίκη, τό ερώτημα πού υπεβλήθη ἀπό 
τήν Tariefcommissie ἀποσκοπεί νά ζητήσει 
ἀπό τό Δικαστήριο νά κρίνει κατά πόσο ή 
άποψη αύτη τοῦ ἐπιθεωρητοῦ εἶναι ὀρθή, 
πράγμα πού σημαίνει ὅτι θά πρέπει νά 
δοθεί ἀπάντηση στά έξῆς ερωτήματα: 

α) Κατά τήν ἐφαρμογή κειμένου μέ σαφή 
αύτη καθ' ἑαυτή τήν διατύπωση των 
δασμολογικών κλάσεων, επιτρέπεται νά 
στηριχθεί κανείς σέ μιά υποτιθέμενη 
συστηματοποίηση τῆς ὀνοματολογίας 
τοῦ κοινοῦ δασμολογίου; 

Ή ἐκκαλοῦσα εἶναι τῆς γνώμης ὅτι ή 
ἀπάντηση στό πρώτο αυτό ἐρώτημα πρέπει 
νά εἶναι ἀρνητική μέ βάση τους γενικούς 
κανόνες ερμηνείας τῆς ὀνοματολογίας τοῦ 
κοινοῦ δασμολογίου καί ειδικότερα τόν 
γενικό κανόνα πού μνημονεύεται στην 
περίπτωση Α.α. 

— Κατά τόν κανόνα αυτό «κατά νόμον ή 
κατάταξη γίνεται σύμφωνα μέ τό κεί­
μενο τῶν κλάσεων καί τίς σημειώσεις 
πού ἀναφέρονται στό κάθε τμήμα ή 
κεφάλαιο καθώς καί μέ τους ἀκόλου­
θους κανόνες, ὅταν αυτοί δέν ἀντιτί­
θενται στό γράμμα τῶν ἀνωτέρω κλά­
σεων καί σημειώσεων». Κατά συνέπεια 
δέν επιτρέπεται νά ἀπομακρυνθεί κανείς 
ἀπό τό γράμμα τῶν κλάσεων, διότι μέ 
τήν γραμματική κυρίως ερμηνεία τοῦ 
νομικοῦ κειμένου επιτυγχάνεται ή 
ὁμοιομορφία καί στίς 80 περίπου χώρες, 
οἱ όποιες εφαρμόζουν τήν ὀνοματο­
λογία τοῦ Συμβουλίου Τελωνειακής 
Συνεργασίας. Πιό συγκεκριμένα, επειδή 
δέν υπάρχει καμμία ἀμφιβολία ὅτι τό 
ξανθικό κόμμι εἶναι εἴτε «ἕνα παχυ­
ντικό φυτικό παράγωγο» εἴτε «ἕνα 
φυσικό κόμμι», πρέπει νά καταταχθεί 
στην κλάση 13.03 ἡ στην κλάση 13.02. 

— Δεδομένου ὅτι ὁ γενικός κανόνας ἑρμη­
νείας πού προανεφέρθη ορίζει, κατ' 
αρχήν, ὅτι «ή διατύπωση τῶν τίτλων 
τμήματος, κεφαλαίου, υποκεφαλαίου 
θεωρείται ὅτι ἔχει ενδεικτική καί μόνο 
ἀξία», μιά γενική συστηματοποίηση τῆς 
ονοματολογίας πού συνάγεται ἀπό τους 
τίτλους τμημάτων καί κεφαλαίων δέν 
δύναται νά εἶναι ἀποφασιστική γιά τήν 
κατάταξη τῶν εμπορευμάτων. 

— Τέλος, ἡ ἀρχή τῆς ἀσφαλείας τοῦ 
δικαίου ἐπιβάλλει ἡ ερμηνεία τῆς ὀνο­
ματολογίας τοῦ δασμολογίου νά εἶναι ή 
ίδια ἀκριβῶς σέ ὅλα τά κράτη πού 
ἔχουν προσχωρήσει στην σύμβαση. Ή 
ἀποδοχή ὅμως τῆς ὑποθέσεως ὅτι «τό 
ὅλο σύστημα τοῦ δασμολογίου δύναται 
νά εἶναι ἀποφασιτικό γιά τήν κατάταξη, 
συνεπάγεται διαφορετική εφαρμογή τῆς 
ὀνοματολογίας καί ἐπί πλέον ἀπόκλιση 
ἐν σχέσει πρός τήν διατύπωση τῶν κλά­
σεων». 
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β) Μήπως ἡ διατύπωση τῶν κλάσεων 13.03 
καί 13.02 δέν εἶναι ἀρκετά σαφής, κατά 
τρόπο ώστε νά υπάρχει δυνατότητα, 
κατά τήν υπαγωγή τῶν εμπορευμάτων 
σέ μιά ἀπό τίς δύο κλάσεις, νά ευρεθεί 
ἔρεισμα ἐπί ἑνός τέτοιου συστήματος; 

Στον τομέα τοῦ κοινοῦ δασμολογίου εἶναι 
ἀναγκαία μία πολύ πιό αυστηρή γραμμα­
τική ἑρμηνεία ἀπ' ὅ,τι στους ἄλλους τομείς 
τοῦ δικαίου. Τό ὅλο σύστημα ὅμως τοῦ 
κοινοῦ δασμολογίου ἀποτελεί στην πραγ­
ματικότητα ερμηνεία τῆς προθέσεως τοῦ 
νομοθέτου καί δέν θά πρέπει ἐν οὐδεμίᾶ 
περιπτώσει νά ὁδηγήσει σέ ἑρμηνεία ἀντί­
θετη ἀπό τό ἴδιο τό γράμμα τῶν κλάσεων. 
'Επειδή τό γράμμα τῶν κλάσεων 13.03 καί 
13.02 «είναι εντελῶς σαφές» καί επειδή οἱ 
συμπληρωματικές σημειώσεις αυτών τῶν 
κλάσεων δίδουν ἕνα πλήρη κατάλογο τῶν 
διαφόρων προϊόντων τῶν ειδών πού ἀναφέ­
ρονται — βεβαίως ὁρισμένα ειδικά 
προϊόντα δέν κατατάσσονται στίς κλάσεις 
ὅπου τά εἴδη αυτά θά έπρεπε κανονικά νά 
ὑπαχθούν, ἁπλώς καί μόνο γιά τόν λόγο 
«ὅτι ἀναφέρονται ρητώς σέ ἄλλες κλάσεις» 
—, ὅλα τά άλλα προϊόντα πού δέν ἀναφέ­
ρονται ἀλλοῦ πρέπει νά παραμείνουν υπαγό­
μενα στίς κλάσεις 13.02 καί 13.03. Κατά 
συνέπεια, ὅλα τά παχυντικά πού δέν ἀναφέ­
ρονται άλλοῦ, καί προέρχονται καθ' οιονδή­
ποτε τρόπο ἀπό φυτικές ουσίες, καί ὅλα τά 
φυσικά κόμμεα, χωρίς νά εξετάζεται ὁ 
τρόπος καί ὁ τόπος παραγωγής τους, πρέπει 
νά υπαχθοῦν στίς κλάσεις 13.02 καί 13.03. 

γ) Ἔχοντας έτσι ἀποδείξει ὅτι, γιά τήν 
κατάταξη στό κοινό δασμολόγιο, τό ὅλο 
σύστημά του δέν εἶναι πρόσφορο, μήπως 
είναι ἐν τούτοις ὀρθό ἕνα κόμμι νά μή 
δύναται νά υπαχθεί στίς κλάσεις 13.03 

καί 13.02 γιά τόν λόγο ὅτι παρασκευά­
ζεται σέ βιομηχανική κλίμακα; 

Κατά τήν ἐκκαλοῦσα στην κυρία δίκη τό 
ἐρώτημα αυτό ὁδηγεί στό νά ἐξακριβωθεί 
κατά πόσο ἡ διατύπωση τῶν κλάσεων συ­
νεπάγεται σιωπηρώς ὅτι τά προϊόντα πού 
παράγονται μέ βιομηχανική διαδικασία δέν 
δύνανται νά ὑπαχθοῦν σ' αὐτές. Ή ἴδια 
θεωρεῖ ὅτι ἄν συνέβαινε αὐτό, θά έπρεπε νά 
προστεθεί στό κείμενο αυτών τῶν κλά­
σεων: «ὑπό τήν προϋπόθεση ὅτι τά ἐν λόγω 
προϊόντα δέν παράγονται σέ βιομηχανική 
κλίμακα». Παρόμοια προσθήκη εἶναι ἀντί­
θετη ὄχι μόνο πρός τους κανόνες πού δια­
τυπώνονται ὑπό τά στοιχεία α καί β, άλλά 
επίσης καί πρός τήν ἀρχή τῆς ἀσφαλείας 
τοῦ δικαίου, ἡ ὁποία συνεπάγεται ὅτι ή 
υπαγωγή τῶν εμπορευμάτων στό κοινό 
δασμολόγιο πρέπει, κατ' ἀρχήν, νά γίνεται 
βάσει τῶν ἀντικειμενικών τους χαρακτηρι­
στικών. 'Εξ αὐτοῦ προκύπτει ὅτι «τά 
χαρακτηριστικά καί οἱ ἀντικειμενικές 
ιδιότητες τῶν προϊόντων εἶναι αυτές πού 
προσφέρουν τά ἀποφασιστικά κριτήρια γιά 
τήν κατάταξη τους στην σχετική δασμολο­
γική κλάση», ὅπως ἐδέχθη τό Δικαστήριο 
κυρίως στην ἀπόφαση του τῆς 23ης Μαρ­
τίου 1972 (Henck κατά Hauptzollamt 
Emden, 36/71, blz. σ. 187). Συνεπώς, δεδο­
μένου ὅτι τό ξανθικό κόμμι ἀντιστοιχεῖ 
στίς ιδιότητες καί τά χαρακτηριστικά τῶν 
προϊόντων πού υπάγονται στίς κλάσεις 
13.02 καί 13.03, πρέπει κι αυτό νά υπαχθεί 
στίς κλάσεις αυτές. Τέλος, ἡ ἐκκαλοῦσα 
στην κυρία δίκη τονίζει ὅτι τό κείμενο τῶν 
κλάσεων μνημονεύει ὁρισμένα προϊόντα 
πού παράγονται βιομηχανικῶς καί μέ μιά 
διαδικασία πολύ πιό πολύπλοκη ἀπό αυτήν 
πού εἶναι ἀναγκαία γιά τήν παραγωγή ξαν¬ 
θικοῦ κόμμεος, βασιζομένη ὡς πρός τοῦτο 
στην έκθεση τοῦ καθηγητοῦ Vliegenthart. 

Προτείνει ὅτι ἡ ἀπάντηση στό ἐρώτημα 
πού έθεσε ἡ Tariefcommissie πρέπει νά εἶναι 
ἀρνητική. 
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Β — Παρατηρήσεις τῆς γαλλικῆς κυβερνή­
σεως 

Κατά τήν γαλλική κνβέρνηση, ἡ ἀνάλυση 
τοῦ κοινοῦ δασμολογίου ὁδηγεί στην 
άποψη ὅτι τό ξανθικό κόμμι δέν δύναται 
νά υπαχθεί παρά μόνο στην κλάση 39.06. 
Πράγματι, μιά τέτοια ἀνάλυση ἀποδεικνύει 
ὅτι τά προϊόντα κατατάσσονται συμφώνως 
προς ὁρισμένα κριτήρια, τό κυριότερο τῶν 
ὁποίων εἶναι ἡ προστιθεμένη ἀξία πού 
ενσωματώνεται στά προϊόντα. "Ετσι, δια­
πιστώνεται συχνά μία ἀξιόλογη διαφορά 
μεταξύ μή μεταποιημένων προϊόντων καί 
προϊόντων πού έχουν προέλθει ἀπό μετα­
ποίηση. Ἡ γαλλική κυβέρνηση ἀναφέρει, μέ 
τήν ἀφορμή αυτή, τήν διαφορετική κατά­
ταξη μεταλλευμάτων καί μετάλλων, λαχα­
νικῶν προπαρασκευασμένων ἡ ὄχι, κοραλ­
λιών κατεργασμένων καί ἀκατεργάστων. 
Βεβαίως ένα τέτοιο κριτήριο δέν δύναται 
νά εφαρμοσθεί σέ ὅλους τους τίτλους, ὅμως 
κατά τήν γαλλική κυβέρνηση, τό κεφάλαιο 
13 καί οἱ δύο τελευταίες κλάσεις πού 
περιέχει (13.02 καί 13.03) περιλαμβάνονται 
σέ ένα τέτοιο σύστημα, διότι οἱ δυό αυτές 
κλάσεις δέν δύνανται νά περιέχουν 
προϊόντα τά όποια, ὅπως τό ξανθικό 
κόμμι, γίνονται ἀντικείμενο ἐπεξεργασίας 
συμφώνως πρός μία πολύπλοκη βιομηχα­
νική διαδικασία. 

— Κατ' ἀρχήν τό ξανθικό κόμμι δέν υπά­
γεται στην κλάση 13.02. 

Πράγματι, δέν δύναται νά εξομοιωθεί μέ 
τίς γομαλάκκες, οἱ όποιες συλλέγονται ἀπο­
κλειστικῶς ἀπό ὁρισμένα τροπικά δένδρα. 
Κατόπιν, προκειμένου γιά τά άλλα εἴδη 
πού μνημονεύονται στην κλάση αύτη, οἱ 
συμπληρωματικές σημειώσεις τοῦ Συμβου­
λίου Τελωνειακής Συνεργασίας τά περιγρά­
φουν ὡς «σύνολο φυσικών προϊόντων», τά 
όποια δέν έχουν μεταποιηθεί ἀπό τόν 
άνθρωπο ἡ έχουν ἁπλώς συσκευασθεί στοι­
χειωδώς. Έτσι, ἡ ἀρχή πού διέπει αυτήν 
τήν δασμολογική διάκριση επιτρέπει τήν 
υπαγωγή μόνο μή μεταποιημένων 

προϊόντων, πράγμα πού ἀποκλείει τό ξαν­
θικό κόμμι. 

Βεβαίως, σέ μερικές ἐξαιρετικά σπάνιες 
περιπτώσεις τό ξανθικό κόμμι ἀπαντάται 
σέ φυσική κατάσταση, ἀλλά στην 
περίπτωση αυτή πρόκειται γιά ἐμπορικά μή 
ἐκμεταλλεύσιμο προϊόν. Ὑπ' αὐτές τίς 
συνθήκες ἡ γαλλική κυβέρνηση θεωρεί ὅτι 
δέν εἶναι ἀδιανόητο νά γίνει διάκριση 
μεταξύ τοῦ φυσικοῦ ξανθικοῦ κόμμεος, πού 
δύναται νά υπαχθεί στό κεφάλαιο 13, καί 
τοῦ ξανθικοῦ κόμμεος πού προέρχεται ἀπό 
βιομηχανικές διαδικασίες καί πού πρέπει 
νά ἀποκλεισθεί. 

— Τό ξανθικό κόμμι δέν δύναται ἐπί πλέον 
νά υπαχθεί στην κλάση 13.03, διότι 
είναι εξαιρετικά πολύπλοκο νά ενταχθεί 
στό σύστημα κατατάξεως πού υἱο-
θετήθη. 

Πράγματι, σχετικά μέ τήν δασμολιγκή διά­
κριση Α πού περιλαμβάνει τους φυτικούς 
χυμούς καί τά φυτικά εκχυλίσματα, οἱ 
συμπληρωματικές σημειώσεις ὁρίζουν ὅτι 
αυτά τά προϊόντα «είναι πρώτες ὕλες πού 
προορίζονται γιά διάφορα παρασκευά­
σματα» καί ὅτι ἀποκλείονται «ἀπό τήν 
στιγμή πού προστίθενται σέ άλλα προϊόντα 
καί μεταποιούνται έτσι σέ παρασκευά­
σματα εδώδιμα, φαρμακευτικά ἤ άλλα». 
Αύτη ἡ εξαίρεση περιλαμβάνει καί τό ξαν­
θικό κόμμι. 

Ὡς πρός τήν δασμολογική διάκριση Β πού 
περιλαμβάνει πηκτικές ὕλες, οἱ συμπληρω­
ματικές σημειώσεις ὁρίζουν ὅτι πρόκειται 
γιά πολυσακχαρίδια πού προήλθαν ἀπό 
βιομηχανική επεξεργασία φυσικών 
προϊόντων. Τό ὅτι περιλαμβάνονται σ' 
αυτήν τήν δασμολογική διάκριση προϊόντα 
πού προήλθαν ἀπό βιομηχανική επεξερ­
γασία συνιστά εξαίρεση ὡς πρός τό σύνολο 
τοῦ κεφαλαίου, καί πρέπει ἑπομένως νά 
ἑρμηνευθεί συσταλτικῶς. 'Εξ άλλου, κατά 
τήν γνώμη τῆς γαλλικής κυβερνήσεως, ή 
«εξαγωγή» πού ἀναφέρεται ἐδῶ εἶναι μία 
διαδικασία πολύ πιό ἁπλή ἀπό αυτή πού 
ὁδηγεί στην παραγωγή τοῦ ξανθικοῦ κόμ-
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μεος, τό όποιο φαίνεται μᾶλλον ὅτι εἶναι 
τό ἀποτέλεσμα «κατασκευής». 

Τέλος, ἡ δασμολογική διάκριση Γ περιλαμ­
βάνει τό ἀγάρ-ἀγάρ καί τά λοιπά βλεννώδη 
καί παχυντικά. Ὅμως, τό ξανθικό κόμμι 
δέν εἶναι ούτε ἀγάρ-ἀγάρ οὔτε ἁπλό παχυ­
ντικό, δεδομένου ὅτι χρησιμοποιείται, 
έκτός άλλων περιπτώσεων, ὡς σταθερο­
ποιητικό αιωρημάτων καί σταθεροποιητικό 
γαλακτωμάτων καί ὅτι ἀπό τήν λογική τῆς 
δασμολογικής διακρίσεως ἀποκλείονται 
τά ιδιαιτέρως επεξεργασμένα προϊόντα. 
Βεβαίως, οἱ συμπληρωματικές σημειώσεις 
υπάγουν στον τίτλο αυτό τά ἐνδοσπερμικά 
άλευρα καί τους σπόρους τοῦ χαρουπιοῦ 
«έστω καί ἄν ἔχουν υποστεί ἐλαφρά μετα­
βολή μέ χημική διαδικασία». Τό ὅτι μιά 
ελαφρά μεταβολή εἶναι ἀνεκτή καθιστά τήν 
κατάταξη τῶν επεξεργασμένων προϊόντων 
εξαίρεση, πράγμα πού προϋποθέτει καί 
πάλι τήν ύπαρξη μιᾶς σιωπηρᾶς ἀρχής, 
κατά τήν ὁποία ἡ κλάση δέν δύναται νά 
συμπεριλάβει παρά μόνο φυσικά προϊόντα, 
έκτος ἄν υφίσταται ἐξαίρεση. 

Κατά συνέπεια, ἡ γαλλική κυβέρνηση εἶναι 
τῆς γνώμης ὅτι τό ξανθικό κόμμι, παραγό­
μενο μέ μία πολύπλοκη βιομηχανική διαδι­
κασία, ἐφ̓  ὅσον δέν δύναται νά υπαχθεί 
άλλοῦ, «πρέπει νά υπαχθεί» στην κλάση 
πού συμπεριλαμβάνει τά «άλλα ὑψηλά 
πολυμερή» (κλάση 39.06). 

Γ — Παρατηρήσεις τῆς 'Επιτροπῆς 

Ἡ 'Επιτροπή ὑποστηρίζει ὅτι τό ξανθικό 
κόμμι δύναται νά υπαχθεί μόνο στην 
κλάση 39.06 γιά τό λόγα ὅτι: 

1) Πρόκειται γιά ἕνα υψηλό πολυμερές πού 
παρασκευάζεται βιομηχανικῶς μέσω 
βιομηχανικής διαδικασίας. 

2) "Αν καί ἡ χημική δομή αὐτοῦ τοῦ κόμ-
μεος παρουσιάζει μεγάλη ὁμοιότητα μέ 
ὁρισμένα προϊόντα τῆς κλάσεως 13.02, 
παρ' ὅλα ταῦτα, τά κόμμεα πού ἀναφέ­
ρονται στην κλάση αυτή εἶναι φυσικής 
προελεύσεως καί σχηματίζονται ἐπί 
ορισμένων δένδρων μέ αυτόματη 
ἐξίδρωση ἡ μετά ἀπό εντομές, πράγμα 
πού επιβεβαιώνεται ἀπό τίς συμπληρω­
ματικές σημειώσεις. Συνεπώς, τό ξαν­
θικό κόμμι δέν δύναται νά υπαχθεί στην 
κλάση 13.02. 

3) Δέν δύναται επίσης νά υπαχθεί στην 
κλάση 13.03, διότι δέν ἀποτελεί παχυ­
ντικό πού προέρχεται ἀπό φυτικές 
ουσίες, δεδομένου ὅτι παράγεται μέ 
βάση τό άμυλο τοῦ ἀραβοσίτου πού 
εἶναι ήδη φυτικό παράγωγο. Ή 
παραγωγή λοιπόν τοῦ ξανθικοῦ κόμμεος 
γίνεται βάσει πολύπλοκου διαδικασίας 
συνθέσεως, ἐνῶ τά προϊόντα πού υπά­
γονται στην κλάση 13.03 προέρχονται 
βάσει ἁπλής μεθόδου ἀπό φυτικές 
ουσίες. Δέν ἀρκεῖ λοιπόν νά 'έχει τό ξαν­
θικό κόμμι ιδιότητες παρόμοιες μέ τά 
άλλα προϊόντα πού ἀναφέρονται στην 
κλάση 13.03. 

4) Πράγματι, οὔτε οἱ ιδιότητες τοῦ 
προϊόντος οὔτε ἡ παραγωγή του ἡ μή σέ 
βιομηχανική κλίμακα εἶναι ἀποφασι­
στικές γιά τήν υπαγωγή στίς κλάσεις 
13.02 καί 13.03, άλλά εἶναι μάλλον τό 
γεγονός ὅτι τό ξανθικό κόμμι, λόγω τοῦ 
ὅτι δέν συνιστά οὔτε εκχύλισμα οὔτε 
φυτικό παράγωγο πού σχηματίζεται μέ 
ἁπλή σχετικά μέθοδο, εἶναι προϊόν 
βιομηχανικής επεξεργασίας, κατά τήν 
ὁποία ἡ βασική ουσία — ἡ ὁποία 
έξάλλου δέν εἶναι φυτική — υπόκειται 
σέ ουσιώδεις δομικές μεταβολές μέσω 
μιᾶς πολύπλόκου διαδικασίας συνθέ­
σεως. 
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5) Ἐξ άλλου, εἶναι προφανές ὅτι στην 
κλάση 39.06 ὑπάγεται ένας ὁρισμένος 
ἀριθμός άλλων υψηλῶν πολυμερῶν καί 
κυρίως ὁρισμένα πολυσακχαρίδια τά 
όποια εμφανίζουν ὁμοιότητα μέ τό ξαν¬ 
θικό κόμμι. Όπως προκύπτει ἀπό τήν 
συμπληρωματική σημείωση πού ἀναφέ­
ρεται στην κλάση 39.06, ἡ κλάση αύτη 
δέν περιλαμβάνει μόνο τεχνητά υψηλά 
πολυμερῆ, ἀλλα καί φυσικά, ὁπως πχ. ή 
δεξτράνη, τό γλυκαγόνο καί ἡ ὑπαρίνη. 
«Θά ήταν λοιπόν άτοπο νά μήν ὑπαχθεί 
τό ξανθικό κόμμι στην κλάση 39.06, ἐφ' 
ὅσον ὁμοιάζει τόσο πολύ μέ τά 
προϊόντα αυτά ἀπό τήν άποψη της 
δομῆς του καί τοῦ τρόπου παραγωγής 
του». 

'Εν συμπεράσματι, ἡ 'Επιτροπή προτείνει 
«ὅτι υπάρχει ἀσυμβίβαστο μεταξύ μιᾶς 
συστηματικής κατατάξεως τῶν εμπορευ­
μάτων στά διάφορα τμήματα καί κεφάλαια 
τοῦ κοινού δασμολογίου καί τῆς υπαγωγής 
σέ μία ἀπό τίς κλάσεις τοῦ κεφαλαίου 13 
ενός κόμμεος πού χρησιμοποιείται ως 
παχυντικό καί τό όποιο ἀπό τή φύση καί 
τή σύνθεση του ἀντιστοιχεῖ στά ἐμπορεύ­

ματα πού καθορίζονται στίς κλάσεις 13.02 
καί 13.03, ὅταν τό κόμμι αυτό παράγεται 
μέ βιομηχανική μέθοδο μέ τήν ἐπενέργεια 
βακτηριδίων εντός ζωμού καλλιέργειας 
ἀποτελουμένου ἐκ σακχάρου ἀραβοσίτου ή 
ἀμύλου ἀραβοσίτου πού έχει υποστεί υδρό­
λυση ἀπό ἔνζυμα. 

Ι Ι Ι — Προφορική διαδικασία 

Στην δημοσία συνεδρίαση τῆς 26ης Μαρ­
τίου 1981, ἡ ἐκκαλοῦσα στην κυρία δίκη, 
εκπροσωπουμένη ἀπό τους Ρ. Ν. Droog καί 
D. Van Vliet, ἐπικουρούμενους ἀπό τους 
καθηγητές J.E.G. Vliegenthart, Β. Lindberg 
καί Κ. Wallenfels ὡς πραγματογνώμονας, ή 
'Επιτροπή τῶν Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, 
εκπροσωπούμενη ἀπό τόν Robert C. Fischer, 
ἀνέπτυξαν προφορικώς τίς παρατηρήσεις 
τους καί ἀπήντησαν στίς ερωτήσεις πού 
τους υπέβαλε τό Δικαστήριο. 

Ό γενικός εἰσαγγελεύς ἀνέπτυξε τίς προτά­
σεις του στην δημοσία συνεδρίαση τῆς 21ης 
Μαΐου 1981. 

Σκεπτικό 

1 Μέ διάταξη τῆς 27ης 'Ιουνίου 1980 πού περιήλθε στό Δικαστήριο στίς 10 'Ιουλίου 
1980 ἡ Tarief commissie τῶν Κάτω Χωρῶν ὑπέβαλε, δυνάμει τοῦ ἄρθρου 177 τῆς 
συνθήκης ΕΟΚ, προδικαστικό ερώτημα ὡς πρός τήν ερμηνεία τῶν κλάσεων 
13.02, 13.03 καί 39.06 Β τοῦ κοινοῦ δασμολογίου (ΚΔ). 

2 Τό ερμηνευτικό αυτό ζήτημα ἀνέκυψε στό πλαίσιο μιας διαφορᾶς ὡς πρός τή 
δασμολογική κατάταξη τοῦ «Keltrol F» ἡ «ξανθικοῦ» κόμεος πού εισάγεται στίς 
Κάτω Χώρες ἀπό τήν ἑταιρία Smuling-De Leeuw μέ έδρα τό Ρόττερνταμ καί τό 
όποιο εἶχε υπαχθεί ἀπό τόν επιθεωρητή der Invoerrechten en Accijnzen (στό έξῆς: 
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ἐπιθεωρητή) τοῦ Ρόττερνταμ στην κλάση 39.06 Β τοῦ ΚΔ. Ή υπαγωγή αύτη εἶχε 
ὡς συνέπεια την επιβολή εισαγωγικού δασμοῦ ύψους 16 %. 

3 Ό εἰσαγωγεύς υπέβαλε κατ' ἀρχάς διοικητική ένσταση κατά τῆς υπαγωγής 
αυτής καί κατόπιν, ἐπειδή ὁ επιθεωρητής ενέμεινε στην ἀρχική ἀπόφαση, προσέ­
φυγε στην Tariefcommissie καί ἐζήτησε τήν ἀκύρωση τῆς ἀποφάσεως καί τήν 
υπαγωγή τοῦ προϊόντος στην κλάση 13.03 C ΙΙΙ τοῦ ΚΔ, επικουρικῶς δέ τήν 
υπαγωγή του στην κλάση 13.02, δεδομένου ὅτι γιά τίς δύο αυτές κλάσεις δεν 
προβλέπεται δασμός. 

4 Ή περιγραφή τῶν τριών ἀναφερθεισῶν δασμολογικών κλάσεων έχει ἀντι­
στοίχως ὡς ἀκολούθως: 

«13.02 Γομμαλάκκα έστω καί λελευκαυσμένη. Κόμμεα, κομμεορητῖναι, ρητῖναι 
καί φυσικά βάλσαμα. 

Β. λοιπά» 

«13.03 Χυμοί φυτικοί καί φυτικά ἐκχυλίσματα. Πηκτικαί ὗλαι καί πηκτινικαί 
καί πηκτικαί ενώσεις. Ἀγάρ-ἀγάρ καί έτερα βλεννώδη καί παχυντικά 
φυτικά παράγωγα. 

Γ. Ἀγάρ-ἀγάρ καί ἕτερα βλεννώδη καί παχυντικά φυτικά παράγωγα. 

ΙΙΙ. έτερα» 

«39.06 "Ετερα υψηλά πολυμερή, ρητῖναι τεχνηταί καί πλαστικαί τεχνηταί ὗλαι. 
συμπεριλαμβανομένων καί τοῦ ἀλγινικοῦ ὀξέος, τῶν ἀλάτων καί των 
εστέρων αὐτοῦ. Λινοξύνη. 

Β. έτερα» 

5 Ή Tariefcommissie, διαπιστώνοντας ὅτι τό ἐπίδικο προϊόν «ἀντιστοιχεί, ὡς πρός 
τήν φύση καί τή σύνθεση του, στά προϊόντα πού καθορίζονται στίς κλάσεις 13.02 
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καί 13.03 καί ὅτι ἀνήκει επίσης στά υψηλά πολυμερή πού ἀναφέρονται στην 
κλάση 39.06» έκρινε ὅτι πρέπει νά εφαρμοστεί ο γενικός κανόνας Α παράγραφος 
3 α γιά την ερμηνεία τῆς ὀνοματολογίας τοῦ ΚΔ, σύμφωνα μέ τόν όποιο, «ή 
πλέον εξειδικευμένη κλάσις θεωρείται επικρατέστερα τῶν κλάσεων γενικότερου 
περιεχομένου». Κατά συνέπεια, τό ἐν λόγω δικαστήριο έκρινε ὅτι πρέπει νά 
ἐφαρμοστοῦν οἱ κλάσεις 13.02 ἡ 13.03. 'Επειδή ὅμως ὁ ἐπιθεωρητής προέβαλε 
έναν ισχυρισμό πού ἤντλησε ἀπό τό ὅλο σύστημα τοῦ δασμολογίου καί κατά 
τήν άποψη του τά προϊόντα πού παράγονται μέ βιομηχανικές βιοχημικές διαδι­
κασίες — ὅπως τό επίδικο προϊόν — δέν δύνανται, ὁποιαδήποτε καί ἄν εἶναι ή 
ὁμοιότης μεταξύ βιομηχανικῶν καί φυσικῶν προϊόντων, νά υπαχθούν στό κεφά­
λαιο 13, οἱ κλάσεις τοῦ οποίου καθορίζουν προϊόντα παραγόμενα μέ ἁπλῆ χει­
ροτεχνική μέθοδο, ἡ Tariefcommissie έκρινε ὅτι τίθεται πρόβλημα ερμηνείας τοῦ 
ΚΔ καί ὅτι εἶχε τήν υποχρέωση νά ζητήσει ἀπό τό Δικαστήριο νά ἀποφανθεί ἐπί 
τοῦ ερμηνευτικοῦ αὐτοῦ ζητήματος. 

6 Τό ἐν λόγω δικαστήριο, κατά συνέπεια, ἀνέβαλε τήν έκδοση ὁριστικής ἀποφά­
σεως καί υπέβαλε στό Δικαστήριο τό ἀκόλουθο ερώτημα: 

Ἡ συστηματική κατάταξη τῶν εμπορευμάτων στά διάφορα τμήματα καί κεφά­
λαια τοῦ κοινοῦ δασμολογίου παρεμποδίζει μήπως τήν υπαγωγή σέ μία ἀπό τίς 
κλάσεις τοῦ κεφαλαίου 13 ενός κόμμεος πού χρησιμοποιείται ως παχυντικό καί 
τό ὁποῖο ἐκ τῆς φύσεως καί τῆς συνθέσεως του ἀντιστοιχεί στά προϊόντα πού 
περιγράφονται στίς κλάσεις 13.02 καί 13.03, όταν αυτό τό κόμμι παράγεται σέ 
βιομηχανική κλίμακα μέ τήν επενέργεια τοῦ βακτηριδίου xanthomonas campestris 
εντός ζωμοῦ καλλιέργειας ἀποτελουμένου ἀπό σάκχαρο ἀραβοσίτου καί άμυλο 
ἀραβοσίτου;» 

7 Όπως προκύπτει ἀπό τή διατύπωση τοῦ ερωτήματος αὐτοῦ καί ἀπό τό σκεπτικό 
τῆς ἀποφάσεως περί παραπομπής, ζητείται νά διευκρινισθεῖ ἄν τό επίδικο 
προϊόν πρέπει νά καταταχθεί ως κόμμι «φυσικό» κατά τήν έννοια τῆς κλάσεως 
13.02, ἡ ως «έτερον βλεννώδες καί παχυντικό φυτικό παράγωγο» κατά τήν 
έννοια τῆς κλάσεως 13.03 Γ ΙΙ ἡ ἀκόμα ως «έτερον ὑψηλόν πολυμερές» κατά τήν 
έννοια τῆς κλάσεως 39.06 Β. 

8 Συμφώνως πρός τίς επεξηγήσεις πού εδόθησαν κατά τήν διάρκεια τῶν συζητή­
σεων ενώπιον τοῦ Δικαστηρίου καί πρός τήν διατύπωση τῆς ἀποφάσεως περί 
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παραπομπῆς, εκείνο πού πρέπει κυρίως νά κριθεί εἶναι ἄν ἡ επιλογή μεταξύ δια­
φόρων δυνατών κατατάξεων πρέπει ἡ ὄχι νά εξαρτάται ἀπό τό γεγονός ὅτι τό 
επίδικο προϊόν ἔχει παραχθεί βιομηχανικῶς. Πράγματι, ἄν καί τό ἴδιο τό 
ερώτημα περιέχει την έκφραση τῆς παραγωγης «σέ βιομηχανική κλίμακα» («op 
industriële schaal»), οἱ ἀντιρρήσεις τοῦ επιθεωρητού, ὅπως ἔχουν ἀποδοθεί συ­
νοπτικῶς ἀπό τό 'ίδιο τό δικαστήριο στό σκεπτικό τῆς ἀποφάσεως του, στηρί­
ζονται στό ὅλο σύστημα τοῦ δασμολογίου, τό ὁποιο διακρίνει τά «φυσικά» 
προϊόντα ἡ ἐκείνα «πού έχουν παραχθεί μέ ἁπλή χειροτεχνική μέθοδο» ἀπό τά 
«βιομηχανικά» προϊόντα, τά όποια, ὅπως στην προκειμένη περίπτωση, «έχουν 
παραχθεῖ βιοχημικῶς». Ἑπομένως, ἡ προβαλλόμενη διαφορά ἀναφέρεται πολύ 
περισσότερο στόν τρόπο επεξεργασίας τοῦ προϊόντος παρά στίς παραγόμενες 
ποσότητες. 

9 Ή υπαγωγή τοῦ επιδίκου κόμμεος στή κλάση 13.03 ἡ 13.02 τοῦ ΚΔ προσκρούει 
ὄχι μόνο στην ἴδια τήν λεκτική διατύπωση τῶν ἐν λόγω κλάσεων, άλλά επίσης 
στην λογική τοῦ κεφαλαίου 13, πού κατά τόν χρόνο τῶν ἐν λόγω περιστατικών 
ήταν ἀφιερωμένο ἀφ' ενός μέν «στίς φυτικές πρῶτες ύλες γιά τή βαφή ἡ τή βυρ­
σοδεψία» καί ἀφ' έτερου στά «κόμμεα, τίς ρητίνες καί τά άλλα φυτικά εκχυλί­
σματα». 'Ανεξαρτήτως τῶν λεκτικῶν διατυπώσεων τοῦ δασμολογίου, τό κρίσιμο 
στοιχείο τοῦ προκειμένου προβλήματος εἶναι ἡ φύση τῶν «φυτικών εκχυλι­
σμάτων» τῶν ἐν λόγω προϊόντων, δηλαδή τό γεγονός ὅτι προέρχονται ἀπό τήν 
ἀπομόνωση ενός συστατικοῦ ενός φυτοῦ ἡ ενός φυσικοῦ φυτικοῦ προϊόντος. 
Κατόπιν αὐτοῦ, ἡ κατ' εξαίρεση υπαγωγή στό κεφάλαιο αυτό προϊόντων πού 
παράγονται ἀπό μεταποίηση φυτικών ουσιών δέν δύναται νά δικαιολογηθεί 
παρά μόνο ἄν μνημονεύονται ρητώς στην περιγραφή τῶν υπαγομένων στό κεφά­
λαιο αυτό εμπορευμάτων. 

10 Κάτι τέτοιο δέν συμβαίνει μέ τό ξανθικό κόμμι. Εἶναι φυσικό ἐξ άλλου, τό 
προϊόν αυτό νά μή περιγράφεται ειδικώς στό κεφάλαιο 13, διότι ἀπό τήν ἴδια τή 
φύση του δέν ἀνταποκρίνεται πρός φυτικό εκχύλισμα. Πρόκειται πράγματι γιά 
ἕνα πολύ επεξεργασμένο προϊόν, παραγόμενο διά χημικής βιομηχανικής μετα­
ποιήσεως, κατά τήν διάρκεια τῆς ὁποίας τό βακτηρίδιο xanthomonas campestris, 
τοποθετούμενο εντός ζωμοῦ καλλεργείας, ἀποτελουμένου ἐκ σακχάρου ἀραβο­
σίτου καί ἀμύλου ἀραβοσίτου — στά όποια προστίθενται άζωτο, φωσφορικό 
άλας ποτασίου καί μερικά ὀλιγο-στοιχεῖα, ουσίες συμβάλλουσες στην καλλιέρ­
γεια τοῦ μικροοργανισμού — μεταβάλλει διά μεταβολισμού τά συστατικά τοϋ 
μίγματος στό όποιο έχει βυθισθεῖ γιά νά σχηματίσει τό ξανθικό κόμμι. Τό 
προϊόν πού προκύπτει κατ' αυτόν τόν τρόπο τοποθετείται εντός ἰσοπροπυλικῆς 
ἀλκοόλης, ἀποξηραίνεται καί ἀλέθεται. 'Εκ τῆς διαδικασίας αὐτης συνάγεται τό 
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συμπέρασμα ὅτι, έστω καί ἄν στη σύνθεση τοῦ ζωμοῦ καλλιεργειας περιέχονται 
φυτικά εκχυλίσματα καί ἄν ἡ μεταβολή τους επιτυγχάνεται μέσω βιολογικοῦ 
καταλύτου, τό τελικό προϊόν δέν προέρχεται ἀπό την ἀπομόνωση ενός φυσικού" 
συστατικοῦ ἐξ ενός φυτοῦ ἤ φυτικοῦ ἐκχυλίσματος, ἀλλά διά χημικής μεταβολῆς 
πραγματοποιούμενης βιομηχανικῶς. Τό ξανθικό κόμμι δέν εἶναι λοιπόν πλέον 
φυτικό παράγωγο, ἀλλά μία πρωτότυπη οὐσία πού ἔχει παραχθεί βιομηχανικῶς 
μέσω μιας εἰσχωρούσης εἰς βάθος χημικῆς μεταβολής. Συμπληρωματικῶς πρός 
την διαπίστωση αύτη δύναται νά παρατηρηθεί ὅτι, ὅπως προκύπτει ἐκ των 
έγγράφων πού προσεκόμισε ἡ ἐκκαλοῦσα στην κυρία δίκη, τά ἀναφερόμενα 
στην κλάση 13.02 προϊόντα παράγονται εἴτε διά φυσικής ὁδοῦ εἴτε διά διαλύ­
σεως, εἴτε διά σχετικῶς ἁπλής χημικής μεταβολῆς. 

1 1 Πρέπει λοιπόν νά δοθεί στην Tariefcommissie ἡ ἀπάντηση ὅτι δέν ἀντιβαίνει 
πρός τη συστηματική κατάταξη τῶν εμπορευμάτων στά διάφορα τμήματα καί 
κεφάλαια τοῦ κοινοῦ δασμολογίου ἡ υπαγωγή ενός κόμμεος χρησιμοποιουμένου 
ως παχυντικοῦ, έστω καί ἄν ἀπό τήν φύση καί τήν σύνθεση του ἀνταποκρίνεται 
πρός τά περιγραφόμενα στίς κλάσεις 13.02 καί 13.03 προϊόντα, σέ μία ἀπό τίς 
κλάσεις τοῦ κεφαλαίου 13 τοῦ ΚΔ, ἐφ' ὅσον τό ἐν λόγω κόμμι παράγεται βιομη¬ 
χανικῶς μέσω τῆς επενέργειας τοῦ βακτηριδίου xanthomonas campestris ἐπί ενός 
ζωμοῦ καλλιέργειας ἐκ σακχάρου, ἀραβοσίτου καί ἀμύλου ἀραβοσίτου. 

Ἐπί τῶν δικαστικών εξόδων 

12 Τά έξοδα στά όποια υπεβλήθησαν ἡ Επιτροπή τῶν Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων καί 
ή κυβέρνηση τῆς Γαλλικής Δημοκρατίας δέν ἀποδίδονται. 

13 Δεδομένου ὅτι ἡ παροῦσα διαδικασία έχει ως πρός τους διαδίκους τῆς κυρίας 
δίκης τόν χαρακτήρα παρεμπίπτοντος, πού ἀνέκυψε κατά τήν διαδικασία ενώ­
πιον τῆς Tariefcommissie, σ' αυτήν εναπόκειται νά ἀποφασίσει ως πρός τά δικα­
στικά έξοδα. 
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Διά ταῦτα 

ΤΟ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ (δεύτερο τμῆμα) 

κρίνοντας ἐπί τοῦ ερωτήματος πού τοῦ ἔθεσε ἡ Tariefcommissie μέ διάταξη τῆς 
27ης 'Ιουνίου 1980, ἀποφαίνεται: 

Δέν αντιβαίνει πρός τή συστηματική κατάταξη τῶν ἐμπορευμάτων στά διά­
φορα τμήματα καί κεφάλαια του" κοινοῦ δασμολογίου ἡ υπαγωγή ενός κόμ-
μεος χρησιμοποιουμένου ὡς παχυντικοῦ, έστω καί ἄν ἀπό τήν φύση καί τήν 
σύνθεση του ἀνταποκρίνεται πρός τά περιγραφόμενα στίς κλάσεις 13.02 καί 
13.03 προϊόντα, σέ μία ἀπό τίς κλάσεις τοῦ κεφαλαίου 13 τοῦ ΚΔ, ἐφ̓  ὅσον τό 
ἐν λόγω κόμμι παράγεται βιομηχανικῶς μέσω τῆς επενεργειας τοῦ βακτηρι­
δίου xanthomonas campestris ἐπί ενός ζωμού καλλιέργειας ἐκ σακχάρου, ἀρα­
βοσίτου καί ἀμύλου ἀραβοσίτου. 

Pescatore Touffait Due 

Ἐδημοσιεύθη σέ δημοσία συνεδρίαση στό Λουξεμθοῦργο στίς 2 'Ιουλίου 1981. 

Ὁ γραμματεύς 

Α. Van Houtte 
Ό πρόεδρος τοῦ δευτέρου τμήματος 

Ρ. Pescatore 

ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ ΤΟΥ ΓΕΝΙΚΟΥ ΕΙΣΑΓΓΕΛΕΩΣ 
SIR GORDON SLYNN 

ΠΟΥ ΑΝΕΠΤΥΧΘΗΣΑΝ ΣΤΙΣ 21 ΜΑΪΟΥ 1981 1 

Κύριε πρόεδρε, 
κύριοι δικαστές, 

Ἡ παροῦσα υπόθεση άφορα ποσότητα 
πέντε βαρελιων τῶν 100 λιβρῶν μιᾶς ουσίας 

ή ὁποία καλείται «Keitrol F» καί ἡ ὁποία 
παρασκευάζεται ἀπό τό τμῆμα Kelco της 
ἀμερικανικης επιχειρήσεως Merk & Co. 
Inc., εισάγεται δέν στην 'Ολλανδία ἀπό τήν 
Smuling-De Leeuw BV (τήν ὁποία θ ά ἀπο­
καλῶ στό έξῆς «Smuling». Tó keltrol F είναι 

1 — Μετάφραση ἀπό τά ἀγγλικά. 
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